PRODUCT SAFETY GUIDELINES
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Please use and store this product in a room
temperature-controlled environment.

Please use this product with CORSAIR-approved
accessories only.

DO NOT use this product in a confined space, or
cover or block any ventilation openings.

DO NOT use near liquids or expose this produtt to
liguids. If this does occur, power the product

off immediately.

DO NOT insert %oreign objects into any openings on
the product.

Visit the CORSAIR website at www.corsair.com for
download the Quick Starf Guide.

The appliance is suitable for use together with IT
and Audio/video equipment only,

The maximum ambient temperature during use of the
appliance must not exceed 40°C.

The appliance and the mains-socket must all times
be easily accessible.

In case of broken cords or plugs the appliance must
be disposed.

The appliance does not require much attention. If you
want to clean it, please use only dry cloths or a brush.
Do Not use CORSAIR-approved accessaries with any
other products.

Utilisez et conservez ce produit dans un
environnement tempére.

Utilisez uniquement ce produit avec les accessoires
approuvés par CORSAIR

N'utilisez PAS ce produit dans un espace confiné et
n'obstruez pas les ouvertures de ventilation.
Nutilisez PAS ce produit & proximité ou en présence
de liguides. En cas d'exposition a des liquides,
éteignez immédiatement le produit.

Ninfroduisez PAS d'objets étrangers dans les
ouvertures du produit.

Rendez-vous sur le site Web de CORSAIR a I'adresse
www.carsair.com pour télécharger le Guide de
deémarrage rapide.

L'appareil ne peut étre utilisé qu'avec de I'équipement
informatique et audio/vidéo.

L'appareil ne peut pas étre utilisé si la température
ambiante dépasse les 40°C.

L'appareil ainsi que |a prise principale doivent étre
accessibles a fout moment

En cas de prises ou de cables cassés, il faut se
débarrasser de I'appareil

L'appareil ne nécessite pas beaucoup d'entretien
Sivous souhaitez le nettoyer, veuillez n'utiliser gu'un
fissu sec ou une brosse.

N'ufilisez pas les accessoires approuvés par CORSAIR
avec d'autres produits.
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Bitte verwenden und lagern Sie das Produkt in einer
Umgebung mit geregelfer Temperatur

Bitte verwenden Sie dieses Produkt ausschlieBlich mit
von CORSAIR genehmigtem Zubehar.

Verwenden Sie das Produkf nichf in engen Raumen,
und achten Sie darauf, die Ee\uﬂungsu?fnungen nicht
abzudecken oder zu blockieren.

Verwenden Sie das Produkf nicht in der Nahe

von Flissigkeiten, und bringen Sie es nicht mit
Fliissigkeifen in Berlihrung. Trennen Sie sofort die
Stromverbindung, wenn das Produkt mit Flissigkeiten
in Kontakt kommt.

Flhren Sie keine Fremdobjekte in eine der Offnungen
des Produkfs ein

Besuchen Sie die CORSAIR-Website unter
www.corsair.com, um die Schnellstartanleitung
herunterzuladen.

Das Gerat darf nur zusammen mit IT- oder Audio-/
Video-Ausristung verwendet werden.

Die maximale Umgebungstemperatur fir die
Verwendung des Gerats betragt 40°C.

Das Gerat und die Netzsteckdose mussen jederzeit
einfach zuganglich sein

Wenn Kabel oder Stecker defekt sind, muss das

Gerat enfsorgt werden.

Das Gerat erfordert nicht viel Aufmerksamkeit. Nutzen
Sie zur Reinigung nur ein trockenes Tuch oder eine
Burste.

Verwenden Sie von CORSAIR zugelassenes Zubehor
nicht mit anderen Produkfen.

Gebruik en bewaar dit product in een kamer met
temperatuurregeling.

Gebruik dit product alleen met door CORSAIR
goedgekeurde accessoires

Gebruik dit product niet in een besloten ruimte en bedek
of blokkeer nooit de ventilatiegleuven.

Gebruik het product niet in de buurt van vioeistoffen of
stel het er niet aan bloot. Als dif wel gebeurt, schakel
het product dan direct uit,

Steek geen vreemde voorwerpen in de openingen van
het product.

Ga naar de CORSAIR-website 0p WWWw.corsair.com om
de beknopte handleiding te downloaden

Het apparaat is alleen geschikt voor gebru\k m
combinatie met IT- en audio-/videoapparatu

De maximale Dmgevmgsremperatuur Hij dens ebru\k
van het apparaat mag niet hoger zijn d a

Het apparaat en het stopcontact moeten am]d goed
bereikbaar zijn

Wanneer kabels of stekkers beschadigd zijn, mag het
apparaat niet meer worden gebruikf.

Het apparaat heeft nief veel aandacht nodig. Gebruik
alleen droge doeken of een borstel om het fe reinigen
Gebruik door CORSAIR goedgekeurde accessoires niet
met andere producten.
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Dette produkt skal bruges og opbevares i ef lokale med
ef femperaturreguleret miljo.

Brug kun dette produkt sammen med tilbehar, som er
godkendt af CORSAIR.

UNDLAD at bruge dette produkt i sma rum eller at
tildaekke eller blokere ventilationsabningerne.
UNDLAD af bruge dette produkt i naerheden af eller
at udseette det for vaesker. Skulle dette ske, skal der
straks slukkes for produktet,

UNDLAD at indfgre fremmedlegemer i produktets
&bninger.

Bespg CORSAIRs websted pd www.corsair.com for at
downloade Quick start-vejledningen.

Produktet er udelukkende beregnet til brug sammen
med it- og lyd-/videoudstur.

Den maksimale omgivelsestemperatur under brug af
produktet ma ikke overstige 40°C.

Produktet og stikkontakten skal til enhver tid vaere let
tilgaengelige

Hvis ledninger eller stik beskadiges, skal produktet
bortskaffes

Produktet kreever minimal vedligeholdelse. Eventuel
rengaring skal foretages med en tar klud eller barste.
Brug IKKE CORSAIR-godkendt tilbehar sammen med
andre produkter.

Kayta ja sailyta tata tuotetta huoneldmpatilassa.
Kayta taman tuotteen kanssa vain CORSAIRIn
hyvaksymia lisavarusteita,

ALA kayta tata tuotetta suljetussa tilassa alaka peita
tuuletusaukkoja.

ALA kauta tata tuotetta nesteiden Iahella tai altista
sita nesteille. Mikali ndin tapahtuu, sammuta tuote
valittomasti.

ALA tyonna vieraita esineita sisaan tuotteen aukoista.
Vieraile CORSAIR-verkkasivustolla osoitfeessa
www.corsair.com ja lataa pika-aloitusopas.

Laite soveltuu kaytettavaksi vain yhdessa IT- ja audio-/
videolaitteiden kanssa.

‘Ympadriston lampaotila laitteen kayton aikana saa olla
enintaan 40°C

Laitteen ja verkkopistorasian on oltava koko ajan
helposti saavutettavissa.

Mikali jokin johto tai pistoke rikkoutuu, laite on
havitettava

Laite on helppohoitainen. Jos haluat puhdistaa laitteen,
kayta kuivaa liinaa tai harjaa.

ALA kayta CORSAIRIn hyvaksymia lisavarusteita
mink&an muun fuofteen kanssa,
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Anvand och forvara denna produkt i en
rumstempererad miljo.

Den har produkten far endast anvandas med
CORSAIR-godkanda tillbehar.

Anvand INTE den hér produkten i ett tréngt
utrymme, och tack inte dver eller blockera nagra
ventilationséppningar.

Produkten far INTE anvandas i narheten av vatskor
eller utsattas for vatskor. Om detta intraffar ska du
omedelbart stanga av produkten.

Produkten far INTE anvandas i narheten av vatskor
eller utsattas for vatskor. Om defta infraffar ska du
omedelbart stanga av produkten.

Ga till CORSAIRs webbplats pa www.corsair.com
for att ladda ner Snabbstartsguiden.

Den har enheten ar endast lamplig for anvandning
tillsammans med IT- och ljud-/videoutrustning.
Enhetens omgivningstemperatur under anvandning
farinte dverskrida 40°C.

Enhefen och huvuduttaget maste allfid vara
lattillgangliga.

Enheten mdste kasseras om sladdar eller kontakter
ar trasiga.

Enheten kraver inte mycket underhall. Anvéand en forr
trasa eller en borste om du vill rengéra den

Anvand INTE CORSAIR-godkanda tillbehor
tillsammans med n&gon annan produkt.

Utilizzare e conservare il prodotfto in un ambiente a
temperatura controllata,

Utilizzare il prodotto solo con accessori approvati

da CORSAIR

NON utilizzare il prodotto in spazi angusti, né coprire
o0 ostruire alcuna apertura di ventilazione.

NON utilizzare in prossimita di liquidi né esporre il
prodotto a liquidi. Se cio si dovesse verificare, spegnere
immediatamente il prodotto

NON inserire oggetti estranei in qualsiasi apertura

del prodotto.

Per scaricare la Guida di avvio rapido, andare al sito
Web di CORSAIR all'indirizzo www.corsair.com.
Questo dispositivo  idoneo per I'utilizzo esclusivo con
apparecchiature IT audio/video.

La temperatura ambientale massima durante I'utilizzo
del dispositivo non deve superare i 40°C.

E necessario che il dispaositivo e la presa di corrente
siano sempre facilmente raggiungibili

Nel caso in cui la spina o il cavo siano danneggiati, il
dispositivo deve essere smalfito.

Il dispositivo non richiede cure particolari. Se si
desidera pulirlo, utilizzare esclusivamente un panno
secco 0 una spazzola.

Non utilizzare gli accessori approvati da CORSAIR con
altri prodotti.
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Use y almacene este producto en un entorno a t
emperatura ambiente

Utilice este producto sélo con accesorios aprobados
por CORSAIR.

NO cubra ni bloquee las aperturas de ventilacion, ni
utilice el producto en un espacio reducido.

NO use el producto cerca de liquidos ni lo exponga a
estos. Si esto ocurre, apague el producto de inmediato.
NO introduzca objetos extrafios en las aberturas

del producto.

Visite el sitio web de CORSAIR, www.corsair.com,
para descargar la Guia de inicio rapido.

El aparato solo es adecuado para su uso con equipos
informaticos y de audio/video.

La temperatura ambiente maxima durante el uso del
aparato no debe superar los 40°C.

El aparato y la toma de corriente deben ser siempre
accesibles facilmente.

Si algun cable o enchufe esta averiado o roto, el
aparato debe desecharse.

El aparato no requiere muchos cuidados. Si desea
limpiarlo, utilice solo pafos secos o un cepillo.

No utilice accesorios aprobados por CORSAIR con
otros productos.

Use e guarde este produto em um ambiente com
temperatura controlada.

Use esse produfo somente com acessorios aprovados
pela CORSAIR.

NAO use esse produto em um espago confinado nem
cubra ou bloqueie aberturas de ventilaggo.

NAO USE praximo de liquidos ou exponha o produto
a liguidos. Se isso ocorrer, desligue o produto
imediatamente.

NAO insira objefos externos nas aberturas do produto.

Visite o site da CORSAIR www.corsair.com para baixar
0 Guia de Inicio Rapido.

0 dispositivo é adequado para utilizagdo em
simultaneo apenas com equipamento de Tl e dudio/
video.

A temperatura ambiente maxima durante a utilizacao
do dispositivo nao deve ulfrapassar os 40°C.

0 dispositivo e a tomada elétrica devem ser sempre
facilmente acessiveis

Em caso de cabos ou tomadas danificados, o
dispositivo deve ser descartado.

0 dispositivo ndo requer muita atencdo. Caso o queira
limpar, utilize apenas panos secos ou uma escova.
N3o utilize acessarios aprovados pela CORSAIR com
outros produtos
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Produkt powinien by¢ uzywany i przechowywany w
temperaturze pokojowej

Produkt jest przeznaczony do uzytku tylko z
akcesoriami zatwierdzonymi przez CORSAIR

NIE nalezy zastaniac ani blokowa¢ otworow
wentylacyjnuch ani uzywaé produktu w bardzo
ograniczone] przestrzeni.

NIE nalezy uzywac produktu w poblizu ptynéw ani
narazac go na ich dziatanie. W przypadku kontaktu z
ptynami nalezy niezwtocznie wytgczy¢ produkt.

NIE nalezy wktadac innych przedmiotéw do otworow
w produkcie.

W witrynie CORSAIR pod adresem www.corsair.com
dostepna jest skrocona instrukcja obstugi do pobrania
Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku tylko ze
sprzetem komputerowym i audiowizualnym.
Maksymalna temperatura otoczenia podczas
korzystania z urzadzenia nie moze przekracza¢ 40°C.
Urzadzenie i gniazdo sieciowe musza by¢ stale

fatwo dostepne.

Jezeli przewody lub wrgczk\ ulegng uszkodzeniu,
urzadzenie nalezy wyrzucic.

Urzadzenie nie wymaga wiele uwagi. Do jego
czyszczenia nalezy uzywac tylko suchych Sciereczek
lub szczotek.

Nie uzywaj akcesoriow zatwierdzonych przez firme
CORSAIR z innymi produktami.
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> Mo, u3non3saiite u CbxpaHABalie T31 NPOAYKT 8
C KoM craiiva

> Mo, u3non3saiiTe T03u NPOAYKT CaMO ¢ 0406PEHH OT

CORSAIR akcecoapn

> HE M3n0n38aliTe T03M NPOAYKT B 33TBOPEHO NPOCTPAHCTBO Wik

He NoKpUBAIiTe 1 He 610KVpaliTe BEHTVIAUMOHHUTE OTBOPH.

> HE M3nonssaiiTe & 61M30CT 40 TEUHOCTH UAK M3naraliTe To3n

NIPOAYKT Ha TEMHOCT. AKO TOBA Ce CAyuH, He3aBaBHo M3kiioveTe

npoayKTa.

> HE BKapBaliTe 4y a1 NPEAMETH B HUKOW OTBOPY Ha NPOAYKTa

> Mocerere yeGeaiita Ha CORSAIR Ha aApec www.corsair.com, 33

13 UTErNUTE PLKOBOACTBOTO 3a GbP30 CTapTHPaHE.

> YpeasT e N0AXoAALY 33 3nonzsane camo ¢ UT v ayavio/suaeo

obopyasare

> MaKCHMa/IHaTa OKO/IHA TeMNepaTypa o Bpeme Ha

U3MO/3BAHETO Ha ypeaa He TPAGBa Aa Haasuwwasa 40°C.

> YPEABT U MPEXOBUAT KOHTAKT TPAGBA BUHAIY A3 BbAaT NlecHo

AOCTBNHU.

> B Cyaii Ha cuynemu kaben win wencenw, ypeasT 1pacsa aa

Gbae U3xEBPAEH.

> YPEABT He U3UCKBA MHOTO BHUMAHMe. AKO HCKaTe 4 O

NIOUMCTUTE, MONA, 3NON3BAIITE CAMO CyXM KbPMM MM HeTka

> He u3nonssalite opo6pery or CORSAIR akcecoapn ¢ Apyrn

npoAYKTH

> Prosim, pouzivejte a uchovavejte tento virobek v prostiedi s
fizenou pokojovou teplotou

> Prosim, pouzivejte tento virobek pouze s prislugenstvim
schvalengm spoleénosti CORSAIR.

> NEPOUZIVEJTE fento virobek v uzavieném prostoru,
nezakrgvejte a neblokujte zadne ventilagni otvory.

> NEPOUZIVEJTE blizko kapalin ani nevystavujte tento vrobek
kapalinam. Pokud k tomu dojde, okamzité vgrobek vypnéte

> NEVKLADEJTE cizi predméty do zadngch otvordi na virobku

> Navétivte webové stranky CORSAIR na wwiw.corsair.com pro
stazeni piirutky Quick Starf Guide.

> Zafizeni je vhodné pro pouZiti pouze s IT a audio/vizudlnim
vybavenim.

> Maximalni okolni teplota béhem pouzivan zafizeni nesmi
presahnout 40°C.

> Zafizeni a sifova zasuvka musi byt vzdy snadno pistupné
>V pipadé rozbitch kabeld nebo zastréek musf byt zafizeni
Zlikvidovano,

> Zafizeni nevyzaduje velkau pozornost. Pokud jej chcete vycistit,

poutivejte pouze suché hadfiky nebo karta.
>NepouZivejte piislugenstvi schvalené spoleénosti CORSAIR s
jingmi produkty

> Palun kasutage ja hoidke seda toodet ruumi
temperatuuriga kontrollitud keskkonnas.

> Palun kasufage seda foodet ainult CORSAIR-i
heakskiidetud farvikutega

> ARGE kasutage seda foodet piiratud ruumis ega katke
ega blokeerige ventilatsiooniavasid.

> ARGE kasutage vedelike laheduses ega paljastage
seda toodet vedelikele. Kui see juhtub, [ulitage toode
kohe valja

> ARGE sisestage toote avadesse voorkehasid.

> Kilastage CORSAIR-i veebisaiti aadress\l WWW.COrsair,
com, et laadida alla Kiire kaivitusjuhend

> Seade sobib kasutamiseks ainult IT ja heli/videotehnika
koos kasutamiseks.

> Seadme kasutamisel ei tohi Umbritsev temperatuur
tletada 40°C.

> Seade ja pistikupesa peavad olema alati kergesti
juurdepaasetavad.

> Katkiste juhtmete voi pistikutega seadmed tuleb
kdrvaldada.

> Seade ei vaja palju tahelepanu. Kui soovite seda
puhastada, kasu'age ainult kuivi lappe voi harja

>Arge kasutage CORSAIRi heakskiidetud 1arv|ku\d koos
teiste toodetega.

[EL] > Napaxalobje XpNOULOMOLOTE KL AMOBNKEUOTE QTS T0

Tipoidv o TepBAarhov eAeyxOpeVnG Beppokpaciag Swuatiou.

> Napakaho e YPNOLLOTIOOTE AUTS T TPOIOV HOVO HE
EVKEKPIIEVD AEEGOLAP antd Ty CORSAIR

> MHN XpNOUIOTOLELTE QUTA TO TPOIBY OE MEPLOPLOYIEVO YUPO,
0UTE KAAUYTE ] EUTOSIOTE OMOLECSNTIOTE AVOLYHEVEG AEPLOMOU.
> MHN XpNOLIOTOLE(TE KOVTA OE Uy f EKBETETE AUTS TO TPOTOV
o€ uypa. EGv auTo oUPPEL, AMEVEPYOTIOLOTE TO TPOIOV AUETWC,
> MHN EL0GYETE Eva QUTIKE{jLEVQ OE OMOLEGSATOTE avoiypaTa
TOU TPOLOVTOG.

> Eruokedeite Tov 10T6ToNo Tg CORSAIR 0Tn SLedBuvon www.
corsair.com yia va kateBaoete tov 08nyo MprAyopng Evapgne.

> H oUOKeUR eivat katdMnAn YL xpRon HOVo e eEomAops IT
Kat nxou/ekovac.

> H péylotn Beppokpacia meptBEAAOVTOS Katd T XpAon TG
OUOKEUNG SeV TpETEeL va uTtepBaiveL Toug 40°C.

> H GUGKEUR KaL N Tipila MPEEL et Efvert e0KOAd TPOOBATILEC
Qva maoa aTiypn.

> 3€ MepUTTwon onaopévwy kahwdiwy i BUOATWY, N CUCKELH
TipEMEL Vet amoppLdOeL.

> H ouoKeur Sev anartel peydhn Tpocox. Av BEAETe va Ty
KaBapIOETE, XPNOLHOTMOLOTE HOVO OTEYVG tavid i Bouptoa.
>Mn XpnoLHonoLETe afeooudp EVKeKpLIEVE amd Tnv CORSAIR
Lte AAa TpoidVTaL

> Le do thoil, bain (said agus storail an tairge seo i dtimpeallacht

a bhfuil teocht rialaithe sa seomra

> Bain Usaid as an fairge seo ach amhain le gabhalais a
ceadaiodh ag CORSAIR,

> NA bain Gsaid as an tairge seo i spas teoranta, né na clidaigh
no bac aon oscailti aerala

> NA bain Gsaid in aice le leachtanna na n& déan an tairge seo a
nochtadh do leachtanna. Ma tharlaionn sé seo, mach an tairge
Iithreach.

> NA cuir réada coimhthiocha isteach in aon oscailti ar an fairge
> Tabhair cuairt ar an suiomh gréasain CORSAIR ag
www.corsair.com chun an Treoir Tosaithe Tapa a ioslodail.

> T4 an gléas oiritinach le husaid in éineacht le trealamh TF agus
Fiseain/audio amhain

> Nior chéir go mbeadh an teocht uasta maguaird le linn tsaid an
ghléis nios ma na 40°C

> Caithfidh an gléas agus an soicéad priomh-ghéill a bheith
inrochtana i gcona

> 1 gcds téada nd plugai briste, caithfear an gléas a dhidscairt

> Ni éilionn an gléas moran aire. Ma theastaionn uait é a
ghlanadh, bain Usaid as éadai tirime n scuab ach amhin

>Na husaid gabhalais ata ceadaithe ag CORSAIR le haon

tairgi eile

> Ladzu, lietojiet un glabajiet So produktu telpa ar
kontrolétu temperataru,

> L0dzu, izmantojiet 50 produkfu fikai ar CORSAIR
apstiprinatiem piederumiem.

> NELIETOJIET 5o produktu ierobezota telpa, nenosedziet
un neaizsedziet ventilacijas atveres

> NELIETOJIET pie skidrumiem vai nepaklaujiet S0
produktu Skidrumiem. Ja tas notiek, nekavéjoties
izslédziet produktu.

> NELIETOJIET sveskermenus neviena produkta atveré

> Apmeklgjiet CORSAIR fimekla vietni www.carsair.com,
lai lejupieladétu atras palaisanas celvedi.

> lerice ir piemérota lietosanai tikai kopa ar IT un audio/
video aprikojumu.

> Maksimala apkartéjas vides temperatira ierices
lietosanas laika nedrikst parsniegt 40°C.

> lericei un stravas rozetém jabat viegli pieejamam
jebkura laika

> Ja vadi vai spraudni ir bojafi, ierice ir jaiznicina

> lericei nav nepieciesama ipasa uzmaniba. Ja vélaties to
1irit, izmantojiet tikai sausas dranas vai ofu.
>Neizmantojiet CORSAIR apstiprinatos piederumus kopa
ar citiem produktiem.

> Malimo koristite i cuvajte ovaj proizvod u prostoriji s
kontroliranom temperaturom.
> Molimo koristite ovaj proizvod samo s CORSAIR
odobrenim dodacima.
> NEMOJTE koristiti ovaj proizvod u zatvorenom prostoru,
niti pokrivajte ili blokirajte ventilacijske otvore.
> NEMOJTE koristiti u blizini tekucina niti izlagati ovaj
proizvod tekuc¢inama. Ako se to dogodi, odmah iskljucite
proizvod.
> NEMOJTE umetati strane predmete u bilo koji otvor na
proizvodu
> Posjetite CORSAIR web stranicu na www.corsair.com za
preuzimanje vodica za brzo pokretanje.
> Uredaj je prikladan samo za uporabu zajedno s IT i audio/
video opremom
> Maksimalna temperatura okoline tijekom uporabe
uredaja ne smije prelaziti 40°C.
> Uredaj i mrezna uti¢nica moraju uvijek biti lako dostupni.
> U slucaju slomljenih kabela ili utikaca, uredaj mora biti
zbrinut.
> Uredaj ne zahtijeva puno paznje. Aka ga zelite ocistiti,
koristite samo suhe krpe ili cetku.
>Nemojte koristiti dodatnu opremu koju je odobrio
CORSAIR s drugim proizvodima.

[T] > Prasome naudoti ir laikyti 5] gaminj patalpoje su
kontroliuojama temperatdra.
> Prasome naudoti 5] gaminj tik su CORSAIR patvirtintais
priedais.
> NENAUDOKITE 3io gaminio uzdaroje erdvéje, nesidenkite
ir neblokuokite ventiliacijos angy.
> NENAUDOKITE 3alia skysciy ar neeksponuokite Sio
gaminio skystiams. Jei taip atsitiks, nedelsdami isjunkite
gaminj
> NE|DEKITE svetimkaniy j bet kurias gaminio angas.
> Apsilankykite CORSAIR svetainéje adresu www.corsair.
com, kad atsisiystumete greitos pradzios vadova.
> Prietaisas tinka naudoti tik su IT ir garso/vaizdo jranga.
> Naudojimo metu aplinkos temperatira neturéty virdyti
40°C
> Prietaisas ir maitinimo lizdas turi bati visada lengvai
prieinami
> Sulauzyty laidy ar kistuky atveju prietaisg reikia iSmesti.
> Prietaisas nereikalauja daug demesio. Jei narite jj valyti,
naudokite tik sausas Sluostes ar Sepetj.
>Nenaudokite ,CORSAIR" patvirtinty priedy su kitais
gaminiais.

[ru]

> Kerjiik, hasznala és tarolja ezt a terméket szobahgmeérséklet
szabalyozott kimyezetben.

> Kerjiik, hasznalja ezt a terméket csak a CORSAIR altal
jovahagyott fartozékokkal.

> NE HASZNALJA ezt a terméket szdk helyen, ne takarja le és ne
blokkolja a szellgz6nyilasokat.

> NE HASZNALJA folyadékok kzelében, és ne tegue ki ezt a
terméket folyadékoknak. Ha ez megtorténik, azonnal kapcsolja
ki a termeket.

> NE HELYEZZEN idegen targyakat a termek barmely nyilasaba
> Latogassa meg a CORSAIR weboldalat a

www.corsair.com cimen, hogy letdltse a gyorsinditasi atmutatot.
> Akészilék csak IT és audio/vided berendezésekkel torténd
egyiitt hasznalatra alkalmas.

> A készilék hasznalata sorén a kérnyezeti hémérséklet nem
haladhatja meg a 40°C-ot.

> A késziléknek és a halozati aljzatnak mindig kénnyen
hozzaférhettnek kell lennie

> Ha a vezetékek vagy dugok megsériilnek, a késziléket el

kell dobni

> A készlék nem igénuel sok figyelmet. Ha tisztitani szeretne,
csak széraz kenddket vagy kefét hasznaljon.

>Ne hasznalja a CORSAIR éltal jovahagyott tartozékokat mas
termékekkel

> V& rugém s utilizati si sa depozitati acest produs infr-un
mediu cu temperaturd controlaté

> V& rugém s utilizati acest produs numai cu accesorii
aprobate de CORSAIR

>NU utilizati acest produs intr-un spatiu restrans, nu acoperiti
si nu blocafi niciun orificiu de ventilatie.

> NU utilizati in apropierea lichidelor sau expuneti acest produs
la lichide. Dacé se intamplé acest lucru, opriti produsul imediat.
> NU infroducefi obiecte straine in niciun orificiu al produsului
> Vizitati site-ul web CORSAIR la www.corsair.com pentru a
descarca Ghidul de pornire rapida

> Aparatul este potrivit pentru utilizare doar impreund cu
echipamente IT si audio/videa.

> Temperatura maxima ambiants in timpul utilizarii aparatului
nu trebuie s depaseascs 40°C.

> Aparatul si priza principald trebuie sé fie infotdeauna usor
accesibile

> I cazul cablurilor sau prizelor rupte, aparatul frebuie eliminat.

> Aparatul nu necesits mult atentie. Daca doriti & il curdfati,
utilizati doar carpe uscate sau o perie
>Nu utilizati accesorii aprobate de CORSAIR cu alte produse.

> Jekk joghgbok uza u ahzen dan il-prodott fambjent bi
temperatura kkontrollata fil-kamra.

> Jekk joghgbok uza dan il-prodott biss ma' accessorji
approvati minn CORSAIR.

>MA TUZAX dan il-prodott fispazju kkonfinat, jew tkopri
jew timblokka kwalunkwe aperturi tal-ventilazzjoni.
>MA TUZAX hdejn likwidi jew tesponi dan il-prodott ghal
likwidi. Jekk jigri dan, itfi I-prodott minnufih.

> MA NDAHALX oggetti barranin fkwalunkwe aperturi
tal-prodoft.

> Zur il-websajt tal-CORSAIR fug www.corsair.com biex
tnizzel il-Gwida fal-Bidu Mghaggel.

> L-apparat huwa adattat ghall-uzu flimkien ma' taghmir
tal-IT u tal-awdjo/vidjo biss.

> |t-temperatura massima ambjentali wagt [-uzu tal-
apparat m'ghandhiex tagbez 40°C.

> L-apparat u s-sokit tal-principali ghandhom ikunu dejjem

facilment accessibbli
> Fil-kaz ta' kejbil jew plagg magtugh, |-apparat ghandu
jintrema.

> L-apparat ma jehtiegx hafna attenzjoni. Jekk trid tnaddfu,

jekk joghgbok uza biss drappijiet niexfa jew pinzell
>Tuzax accessorji approvati minn CORSAIR ma' prodotti
ohra.

[sK] > Prosim, pouzivajte a uchovavaite tento virobok v prostredi s

kontrolovanou izbovou teplotou.
> Prosim, pouZivajte fenfo vrobok iba s prisluenstvom
schvalengm spolognosfou CORSAIR.

> NEPOUZIVAJTE tento vgrobok v uzavretom priestore,
nezakrgvajte a neblokujte Ziadne ventilaéné otvory.

> NEPOUZIVAITE v blizkosti kvapalin ani nevystavujte tento
vgrobok kvapalinam. Ak k fomu dojde, okam#ite vrobok vypnite.
> NEVKLADAITE cudzie predmety do Ziadnych otvorov na
vgrobku

> Navativte webové stranky CORSAIR na www.corsair.com pre
stiahnutie prirutky Quick Start Guide

> Zariadenie je vhodné na pouzivanie len s IT a audio/video
zariadeniam

> Maximélna okolita teplota potas pouzivania zariadenia nesmie
presiahnuf 40°C.

> Zariadenie a elekiricka zasuvka musia byf vzdy lahko
pristupné

>V pripade poskodengch kablov alebo zastréiek musi byt
zariadenie vyradene.

> Zariadenie nevyzaduje velkd pozornost. Ak ho chete gistit,
pouzivajte iba suché handry alebo kefu

> Nepouzivajte prislusenstvo schvalené spolotnosfou CORSAIR
s ingmi produktmi,

> Prosimo, uporabite in shranite fa izdelek v okolju s kontrolirano
sobna temperaturo.

> Prosimo, uporabite fa izdelek samo s CORSAIR odobrenimi
dodatki

> NE uporabljajte tega izdelka v zaprtem prostoru, ne prekrivajte
ali blokirajte nobenih prezracevalnih odprtin

> NE uporabljajte v blizini tekotin ali izpostavijajte tega izdelka
tekotinam. Ce se to zgodi, takoj izklopite izdelek.

> NE vstavljajte tujih predmetov v nobene odprtine na izdelku

> Obistite spletno stran CORSAIR na www.corsair.com za prenos
Prirognika za hitri zacetek.

> Aparat je primeren za uporaba samo skupaj s IT in avdio/
video opremo.

> Najvigja okoljska temperatura med uporabo naprave ne sme
presegati 40°C.

>Naprava in vtinica morata biti vedno enostavna dostopni

>V primeru zlomljenih kablov ali vtitev je potrebno napravo
odloziti

> Naprava ne zahteva veliko pozornosti. Ce jo zelite otistiti,
uparabite samo suhe krpe ali krtato

>Dodatkov, ki jih je odobril CORSAIR, ne uporabljajte z drugimi
izdelki

SAFETY AND
COMPLIANCE
INFORMATION



E CORSAIR MEMORY, Inc. encourages customers to recycle used electronic hardware and rechargeable
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NOTE ON ENVIRONMENTAL PROTECTION
After the implementation of the European Directive

2012/19/EU in the national legal system, the

following applies:

> Electrical and electronic devices may not be disposed

of with domestic waste.

> Consumers are obliged by law fo return electrical and
electronic devices at the end of their service lives to the public
collecting points set up for this purpuse or point of sale. Details
to this are defined by the national law of the respective country
This symbol on the praduct, the instruction manual or the
package indicates that a product is subject o these regulations.
By recycling, reusing the materials or other forms of utilising old
devices, you are making an important contribution to protecting
our environment.

REMARQUES CONCERNANT LA PROTECTION

DE L'ENVIRONNEMENT

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, et afin
d'atteindre un certain nombre d'objectifs en matiere

de protection de 'environnement, les regles suivantes doivent
étre appliquées:

> Elles concernent les déchets d'équipement électriques et
électroniques. Le pictogramme “picto” présent sur le produit, son
manuel d'utilisation ou son emballage indique que le produit est
soumis a cette réglementation.

> Le consommateur doit retourner le produit usager aux
points de collecte prévus a cet effet. Il peut aussi le remettre a
un revendeur. En permettant enfin le recyclage des produits,

le consommateur contribuera a la protection de notre
environnement. C'est un acte écologique.

HINWEIS ZUM UMWELTSCHUTZ
Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der européischen Richtlinie
2012/19/EU in naticnales Recht gilt folgendes:

> Elekirische und elektronische Geréte dirfen nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden.

> Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elekirische

und elektronische Geréte am Ende ihrer Lebensdauer an den
dafiir eingerichteten, 6ffentlichen Sammelstellen oder an

die Verkaufstelle zurickzugeben. Einzelheiten dazu regelt

das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der
Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist auf diese
Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der stofflichen
Verwertung oder anderer Formen der Verwertung von Algeréiten
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.
In Deutschland gelten aben genannte Entsorgungsregeln, laut
Batterieverordnung, fir Batterien und Akkus entsprechend

- NOTITIE AANGAANDE DE BESCHERMING

VAN HET MILIEU
Ten gevolge van de invoering van de Europese Richtlijn 2012/19/
EUin he nationaal juridisch system, is het

volgende van foepassing

> Electrische en electronische foestellen mogen niet
weggegooid worden fesamen met het huishoudelijk afval

> Consumenten zijn wettelijk verplicht om electrische en
elctronische apparaten op het einde van gebruik in te dienen

bij openbare verzamelplaatsen speciaal opgezet voor dit

(]

batteries in accordance with local laws and regulations.

doeleinde of bij een verkooppunt. Verdere specificaties
aangaande dit onderwerp zijn omschreven door de nationale
wet van het befreffende land. Dit symbool op het product,

de gebruiksaanwijzing of de verpakking duidt erop dat

het product onderworpen is aan deze richtlijnen. Door fe
recycleren, hergebruiken van materialen of andere vormen van
hergebruiken van oude foestellen, levert u een grofe bijdrage aan
de bescherming van hef mileu

ANVISNINGER TIL BESKYTTELSE AF MILIBET

Efter implementeringen af det europzeiske direktiv 2012/19/EU i
det nationale lovgivningssystem gaelder falgende:

> Elektriske og elekironiske apparater ma ikke bortskaffes med
husholdningsaffaldet.

> Forbrugeren er ved afslutningen af elekiriske og elekroniske
apparaters levetid lovmassigt forpligtet fil at aflevere disse

pa de dertil indrettede offentlige ir eller

hos szelgeren arende dette af

de respektive landes nationale lovgivning. Dette symbol p&
produktet, betjeningsvejledningen eller emballagen viser, at
produktet er underlagt disse bestemmelser. Med genanvendelse,
genanvendelse af materialer eller andre former for genbrug af
gamle apparater yder du et vigtigt bidrag il besktelse af vores
milie

YMPARISTONSUOJELUA KOSKEVA OHJE
Siit ahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2012/19/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadannassa, patevit seuraavat
madraykset.

> Sahks- ja elektroniikkalaitteita ei saa havittaa

talousjatteen mukana.

> Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja
elektroniikkalaitteet niiden kéyttsian paatyftya niille varattuihin
julkisiin kerayspisteisiin ai palauttaa ne myyntipaikkaan

Tahan liittyvista yksityiskohdista saadetaan kulloisenkin
osavaltion laissa. Naista méardyksistd mainitaan myss

tuotteen symbolissa, kayttdohjeessa tai pakkauksessa.

L jtolla 1 uudelleenkaytolla tai muilla
vanhojen laitteiden uudelleenkéyttstavoilla on téirked vaikutus
yhteisen ympéristdmme suojelussa.

NOT OM MILIOSKYDD

Efterimplementeringen av EU direktiv 2012/19/EU i den
nationella lagstiftningen, galler foljande:

> Elekriska och elektroniska apparater fér inte avyttras med
hushalisavfall

> Konsumenter ar skyldiga att &terlamna elektriska och
elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till far
detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive
land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller
pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom &tervinning och ateranvandning av
material bidrar du fill att skydda miljon och din omgivning.

[Es]

INFORMAZIONI PER PROTEZIONE AMBIENTALE

Dopo limplementazione della Direttiva Europea 2012/19/
UE nel sistema legale nazionale, ci sono le seguenti
applicazioni:

> | dispositivi elettrici ed elettronici non devono essere
considerati rifiuti domestici

> | consumatori sono obbligati dalla legge a restituire

I dispositivi elettrici ed elettronici alla fine della loro vita
utile ai punti di raccolta pubblici preposti per questo scopo
o nei punti vendita. Dettagli di quanto riportato sono
definiti dalle leggi nazionali di ogni stato. Questo simbolo
sul prodotto, sul manuale d'istruzioni o sullimballo
indicano che questo prodotto & soggetto a queste regole.

NOTA SOBRE LA PROTECCION MEDIOAMBIENTAL
Después de la puesta en marcha de |a directiva Europea
2012/19/UE en el sistema legislativo nacional, Se aplicara

lo siguiente:

> Los aparatos eléciricos y electranicos, asi como las

pilas y las pilas recargables, no se deben evacuar en la basura
doméstica

> Elusuario esta legalmente obligado a llevar los aparatos
eléctricos y electrénicos, asi coma pilas y pilas recargables, al
final de su vida Util a los puntfos de recogida comunales o a
devolverlos al lugar donde los adquirié. Los defalles quedaran
definidos por la ley de cada pais. El simbolo en

el producto, en las instrucciones de uso o en el embalaje hace
referencia a ello. Gracias al reciclaje, al reciclaje del material

o a ofras formas de reciclaje de aparatos usados, contribuye
Usted de forma importante a la proteccion de nuestro medio
ambiente,

NOTA EM PROTECCAO AMBIENTAL

Ap6s a implementagdo da directiva comunitaria

2012/19/UE no sistema legal nacional, o seguinte aplica-se

> Todos os aparelhos eléctricos e electranicos ndo podem ser
despejados juntamente com o lixo domeéstico.

> Consumidores esto obrigados por lei a colocar os aparelhos
eléctricos e electronicos sem uso em locais publicos especificos
para este efeito ou no ponfo de venda. Os defalhes para este
processo sao definidos por lei pelos respectivos paises. Este
simbolo no produto, 0 manual de instrugdes ou a embalagem
indicam que o produto esta sujeito a estes regulamentos.
Reciclando, reutilizando os materiais dos seus velhos aparelhos,
esta a fazer uma enorme contribuicdo para a profeccao do
ambiente.

WSKAZOWKI DOTYCZACE OCHRONY SRODOWISKA
0d czasu wprowadzenia europejskiej dyrektywy 2012/19/UE
do prawa narodowego obowigzujg nastepujace ustalenia

> Urzadzen elekirycznych i elektronicznych nie nalezy
wyrzucac wraz z innymi odpadami domowymi.

> Uzytkownik zobowigzany jest, niepotrzebne lub
zniszczone urzadzenia elektryczne odnies¢ do punktu
zbiarki lub do sprzedawcy. Szczegélowe kwestie regulujg
przepisy prawne danego kraju. Informuje o fym symbol
przekreélonego kosza umieszczony na opakowaniu
Segregujac $mieci pomagasz chronic srodowisko naturalne.

(s
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OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Evropska smérnice 2012/19/EU stanovuje

> Elektrické a elektronickeé pfistroje se nesmi vhazovat do
domaciho odpadu

> Elektrické a elektronické pfistroje musf bt zlikvidovany
podle zakona na mistech k tomu uréengch. Recyklaci
nebo jingm zplsobem zpracovani vyrazné pispivate k
ochrané naseho zivotniho prostiedi!

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Eurdpska smernica 2012/19/EU stanovuje

> Elektrické a elektronické zariadenia sa nesmu
vyhadzovat do doméaceho odpadu.

> Spotrebitel je zo zakona povinny zlikvidovaf elektrické
a elekironicke zariadenia na miesta k fomu uréené.
Symbolizuje to obrazok v navode na pouzitie, alebo

na baleni vyrobku. Recyklaciou, alebo ingmi formami
vyuzitia star(ch pristrojov prispievate v znacnej miere k
ochrane vasho Zivotného prostredia.

KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

Az europai irdnyelvek 2012/19/EU ajanlasa szerint, a
megjeldlt idGponttal kezdve, minden EU-s tagallamban
érvényesek a kovetkezok:

> Aleselejtezett elektromos és elektranikus késziilékeket
nem szabad a hazfartasi szemetbe dobni

> Az elhasznalt és miikodésképtelen elektromos és
elektronikus késziilékek gyjtésére torvényi eléirds
kotelez mindenkit, ezért azokat el kell szallitani egy kijelalt
gyljté helyre vagy visszavinni a vasarlas helyére. A
termék csomagolasan feltintetett szimbalum egyértelmd
jelzést ad erre vonatkozoan a felhasznalonak. A régi
késziilékek begy(ijtése, vi altasa vagy barmilyen
formaban torténd Ujra hasznositasa kozos hozzajarulas
karnyezetunk védelméhez.

YNOAEIZH IXETIKA ME THN NPOZTAZIA NEPIBAAMONTOZ

Ané T oty mou n Eupwnaikr O8nyia 2012/19/EE
EVOWATOVETaL 0TO VK BKALO LoYUOLY Ta EEG:

> OUNAEKTPIKE Kat NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG BEV EMITPETETaL VX
ReTo0VTaL oTa oKoUTBLaL

>0 p Sta Vv va ks
PAEKTPLKES Kat NAEKTPOVIKEG GUOKEUES 0T0 TENOG TG LG ToUg
Tiow ota t6iKé MpoBAeNOuEVa onpela cUYKEVTpWONG f ot
KaTaoTAaTa ayopds, OLAETTopEpELes pUBRIToVTaL aTn OXETIKr
vopoBeota. To o6BoA Mévw OTo poidy, aTo evxewpibio xpriong
0T GUGKEVAoIa MAPANETEL OE QUTEG TiG BLaTAEeLG. Me T
enavaxpnowonoinan, Ty avaxukhwon Twv VA&V f e GAoug
TPBTIOUG AELOTOINANG TV TGAALGY GUGKEVWY CUHHETEXETE
evepyd oV TpooTacta Tou MepIBEMoVISS Ha. T feppavia
Lx0oLY avtioTowE oL Mapandvw KAVBVES andppUbNG SORbWVA
€ TOV KQVOVIGHO Y10 [TaTapies Kl GUOOWPEUTEG,

3ABE/EXKA 3A OTA3BAHE HA OKO/IHATA CPEZIA
Cnea npunarareTo Ha Esponelicka avpextvsa 2012/19/

EC 8 HaUWOHNHATa NIPABHA CHCTEMA, Ce NPW/araT CleaHuTe
pasnopeati

>ENEKTPUIECKUTE U e/IEKTPOHHMTE yCTPOVCTEA He MOraT 43 BbAaT
U3KBLPAAHY € GUTOBM OTIAABLM

> MoTpe6UTeNNTE Ca AUTbKHY N0 33KOH A3 BPBLAT eNEKTPHUECKH

U @N1eKTPOHHM YCTPOVICTEA B KPaR Ha TEXHUA EKCTAOATALWOHEH
VBOT B NYBAMIHATE TO4KM 33 CHOUPAHE, Cb3AaAeHM 3a Tash

Lien, W1 & ToHKMTe Ha NpoAaKGa. MoAPOBHOCTHTe 3 ToBa Ca
OMPe/ieNenyt OT HaLVMOHA/HOTO 33KOHOAATE/CTEO Ha CbOTBETHATA
CTpaHa. T3 CHMBON BbPXY NPOAYKTa, MHCTPYKUMATA 33

YNOTPEGa WA ONakoBKaTa N1OKa38a, Ye MPOAYKTHT NOANEHH Ha
Tesu pasnopeaty. Ypes peLuKpaHe, NOBTOPHO UNoN3BaHe

Ha MaTepuaniTe W Apyri GOPMM Ha M3NON3BaHE Ha CTapH
VCTPOViCTBa, Bite MPABHTE BaxeH NPUHOC 3 ONIA3BaHETO Ha HalaTa
OKOMIHA Cpesa.

MARKUS KESKKONNAKAITSE KOHTA

Parast Euroopa Liidu direktiivi 2012/19/EL jdustamist
riiklikus igussiisteemis kehtivad jargmised reeglid:
>Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata
olmejaatmete hulka

> Tarbijatel on seaduslik kohustus tagastada elektri-
ja elektroonikaseadmed nende kasutusea I6pus
selleks loodud avalikesse kogumispunktidesse vai
mitgikohtadesse. Selle Uksikasjad maaratakse
kindlaks vastava riigi siseriikliku Gigusega. See sumbol
tootel, kasutusjuhendis vai pakendil naitab, et toode
kuulub nende regulatsioonide alla. Vanade seadmete
ringlussevGtu, materjalide taaskasutuse vi muude
kasutusvormide abil annate olulise panuse meie
keskkonna kaitsmisesse

NOTA FAOI CHOSAINT COMHSHAOIL

Tar éis Rialachan 2012/19/AE 6n Aontas Eorpach a chur i
bhfeidhm sa chéras dli naisidnta, ta an méid seo a leanas
i bhfeidhm;

> Niféidir feisti leictreacha agus leictreonacha a dhitscairt
le dramhail ti.

> Ta ar thombhaltairi de réir dli feisti leictreacha agus
leictreonacha a thabhairt ar ais ag deireadh a saoil
seirbhise go dti na pointi bailithe poibli ata socraithe
chuige seo n6 chuig an bpointe diola. Déantar sonrai

faoi seo a shainmhinid le dli naisidnta an tir faoi seach
Léirionn an siombail seo ar an tairge, ar an lamhleabhar
treoracha né ar an bpacaiste go bhfuil tairge faoi réir na
rialachain seo. Tri athchursail, athusaid na n-abhar nd
foirmeacha eile de Usaid sean-fheisti, ta tG ag tabhairt
rannchuidit tabhachtach chun ar gcomhshaol a chosaint.

]

NAPOMENA 0 ZASTITI OKOLISA

Nakon implementacije Direktive 2012/19/EU u nacionalni
pravni sustav, primjenjuje se sljedece:

> Elekiriéni i elekfronicki uredaji ne smiju se odlagati s
kuénim otpadom.

> Potrosaci su zakonski obvezni vratiti elektricne i
elekfronicke uredaje na kraju njihovog vijeka frajanja

na javne tocke prikupljanja postavljene u tu svrhuiili u
miesto prodaie. Detalji 0 fome definirani su nacionalnim
zakonima doticne zemlje. Ovaj simbol na proizvodu, upute
za uporabu ili pakiranju oznacuje da je proizvod podlozan
ovim propisima. Recikliranjem, ponovnom uporabom
materijala ili drugim oblicima koristenja starih uredaja,
znatajno doprinosite zastiti naseg okolisa.

PIEZIME PAR VIDI

Péc Eirapas Direktivas 2012/19/ES ieviesanas valsts
tiesibu sistema, tiek piemérati sekojosi noteikumi

> Elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa
ar sadzives afkritumiem.

> Patérétajiem ir pienakums péc likuma atgriezt
elekiriskas un elektroniskas ierices to kalposanas laika
beigas uz speciali izveidotam publiskam savaksanas
vietam vai pardosanas vietam. Detalizéti Sie noteikumi
ir noteikti attiecigas valsts likumos. Sis simbols uz
izstradajuma, lietosanas instrukcijas vai iepakojuma
norada, ka izstradajums ir paklaufs Siem noteikumiem
Parstradajot, atkartoti izmantojot materialus vai citos
veidos izmantojot vecas ierices, jus batiski veicat
ieguldijumu musu vides aizsardziba.

) PASTABA APIE APLINKOSAUGA

lgyvendinus Europos direktyva 2012/19/ES nacionalineje
teisinéje sistemoje, faikomos 5i0s nuostatos:

> Elektriniai ir elektraniniai prietaisai negali bati salinami
su buitiniy atlieky srautu

> Vartotojai pagal jstatyma privalo grazinti elektrinius

ir elektroninius priefaisus jy naudojimo pabaigoje
viesgsias surinkimo vietas, jrengtas Siuo fikslu, arba
pardavimo vieta. I5samig informacija apie tai nustato
atitinkamos alies nacionaliniai jstatymai. Sis simbolis
ant gaminio, naudojimo instrukcijos ar pakuates rodo, kad
gaminys priklauso Siems reikalavimams. Perdirbdami,
pakartotinai naudodami medziagas ar kitais badais
naudodami senus prietaisus, jus prisidedate prie masy
aplinkos apsaugos.

NOTA DWAR IL-PROTEZZJONI AMBJENTALI

Wara I-implimentazzjoni tad-Direttiva Ewropea 2012/19/UE
fis-sistema legali nazzjonali, japplikaw dan i gej:

> Taghmir elettriku u elettroniku ma jistax jintrema mal-
iskart domestiku.

> Il-konsumaturi huma obbligati bil-ligi li jirritornaw taghmir
elettriku u elettroniku fi fmiem il-hajja tas-servizz taghhom
lill-punti ta’ gbir pubblici mwaqafa ghal dan il-ghan jew
il-punt tal-bejgh. Id-dettalji ta’ dan huma definiti mil-ligi
nazzjonali tal-pajjiz rispettiv. Dan is-simbolu fug il-prodott,
il-manwal ta' istruzzjonijiet jew I-imballagg jindika li prodott
huwa suggett ghal dawn ir-regalamenti. Billi tirricikla,
tirriutilizza I-materjali jew forom ohra ta' uzu ta' taghmir
godma, ged taghmel kontribut importanti biex fipprotegi
|l-ambjent taghna.

NOTA DESPRE PROTECTIA MEDIULUI

Dupa implementarea Directivei Europene 2012/19/UE in
sistemul juridic national, se aplica urmatoarele:

> Dispozitivele electrice si electronice nu pot fi eliminate
impreund cu deseurile menajere,

> Consumatorii sunt obligati prin lege s& refurneze
dispozitivele electrice si electronice la sfarsitul duratei

lor de viata utild la punctele de colectare publice stabilite
in acest scop sau la punctul de vanzare. Detaliile despre
aceasta sunt definite de legea nationald a fdrii respective.
Acest simbol de pe produs, manualul de utilizare sau
ambalajul indica faptul ca un produs este supus acestor
reglementari. Prin reciclarea, reutilizarea materialelor sau
alte forme de utilizare a dispozitivelor vechi, aduceti o
contributie importantd la protejarea mediului nostru

OPOMBA O VAROVANJU OKOLIA

Po uveljavitvi Evropske direktive 2012/19/EU v nacionalni
pravni sistem, velja naslednije:

> Elektriéne in elektronske naprave ne smejo biti odvrzene
med gospodinjske odpadke

> Potrosniki so po zakonu dolzni vrniti elektricne in
elekfronske naprave ob koncu njihove Zivljenjske dobe
na javne zbiralne tocke, ki so postavljene za ta namen, ali
na mesto prodaje. Podrobnosti o tem doloca nacionalna
zakonodaja posamezne drzave. Ta simbol na izdelku,
navadilih za uporabo ali embalazi oznacuje, da izdelek
sodi pod te predpise. Z recikliranjem, ponovno uporabo
materialov ali drugimi oblikami uporabe starih naprav
pomembno prispevate k varovanju nasega okolja.
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FEDERAL C ATION C INT E STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of

the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiafe radio frequency energy and, if not installed and used

in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

> Reorient or relocate the receiving antenna.

> Increase the separation between the equipment and receiver.

> Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiveris connected

> Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject fo the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2)This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the

user’s authority to operate this equipment.

[EN] This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulations
CAN ICES(B)/NMB(B)

Cet appareil numérique de la class B respecte toutes les exigences du Réglement sur le materiel brouilleur du Canada.
CAN ICES(B)/NMB(B)

USER INFORMATION

Model: Please refer to the product label
Input: Please refer to the product label
Output:Please refer to the product label

SYMBOLS USED

Indoor use only
@ Protection class Il appliance.
E The appliance shall not be disposed together with the normal waste. It must be recycled
—-—

A DEPOSER DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

)

et ses accessoires
se recyclent

&
U
3

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

> (

N
N

Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune
Scatola esterna: raccolta carta. Supporto inferno: raccolfa plastica

o
=,
o

q

[En]

[E]

CORSAIR MEMORY, Inc. declares that this equipment is

in compliance with Directives 2014/30/EU, 2014/35/EU,
2011/65/EU,and 2009/125/EC. A copy of the original declaration
of conformity can be obtained at

corsair.com/documentation,

QOperating temperature: 0°C - + 40°C

The authorized representative in Europe:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. déclare que cetéquipement est conforme
aux directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU et
2009/125/EC. Une copiede la déclaration

de conformité originale peut &treobtenue sur le site
corsair.com/documentation

Température de fonctionnement: 0°C - + 40°C

La représentant agrée en Europe:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. erklart, dass diesesProdukt
den Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU
und 2009/125/EG entspricht. Eine Kopieder
urspriinglichen Konformitatserklarung kann unter
corsair.com/documentation angefordert werden
Betriebstemperatur: 0°C ~ + 40°C

Die autorisierten vertreter in Europa:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. verklaart dat dit apparat overeenstemt
met de Europese Richtlijnen 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/
EU en2009/125/EG. U kunt een kopie van de oorspronkelijke
verklaring aanvragen via corsair.com/documentation.
Gebruikstemperatuur: 0°C - + 40°C

De bevoegde vertegenwooardiger in Europa:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. erklzerer, at dette udstyr er i
overensstemmelse med direktiv 2014/30/EU, 2014/35/
EU, 2011/65/EU 0g 2009/125/EF. En kopi af den oprindelige
overensstemmelseserklaring kan hentes via
corsair.com/documentation

Driftstemperatur: 0°C - + 40°C

Den autoriserede repraesentant i Europa:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 0637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. vakuuttaa, ettd tama laite tayttds
direktiivien 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU

ja 2009/125/EY vaatimukset. Alkuperdisen
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen kopio on saatavilla
osoitteessa corsair.com/documentation,

Kayttolampbtila: 0°C - + 40°C

Valtuutettu edustaja Euroopassa:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

[Es]

[FT]

ORSAIR MEMORY, Inc. intygar att denna utrustning
Overensstammer med direktiven 2014/30/
EU,2014/35/EU,

2011/65/EU och 2009/125/EG. En kopia av det
ursprungliga infyget om Gverensstammelse kan
erhdllas pd corsair.com/documentation
Driftstemperatur: 0°C ~ + 40°C

Auktoriserad representant i Europa:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. dichiara che il presente
apparecchio é conforme alla Direttiva 2014/30/UE,
2014/35/EU, 2011/65/EU e 2009/125/EC. E possibile
ottenere una copia della dichiarazione originale

di conformita visitando la pagina
corsair.com/documentation

Temperatura di funzionamento: 0°C ~ + 40°C

Il rappresentante autarizzato per I'Europa;

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este equipo
cumple con las directivas 2014/30/UE, 2014/35/UE,
2011/65/UE y 2009/125/CE. Puede obtener una copia
de ladeclaracion de conformidad original en corsair.
com/documentation

Temperatura de funcionamiento: 0°C - + 40°C
Elrepresentante autorizado en Europa:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

A CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este
equipamento esta em conformidade com as Diretivas
2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE e 2009/125/
CE. E possivel obter uma copia da declaragao de
conformidade original em corsair.com/documentation
Temperatura de operagao: 0°C - + 40°C
Orepresentante autorizado na Europa

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

[PL] Firma CORSAIR MEMORY, Inc. oéwiadcza, ze to

urzadzenie jest zgodne z dyrektywami 2014/30/
UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE i 2009/125/WE. Kopie
deklaracji zgodnosci mozna uzyskac na stronie
internetowej

corsair.com/documentation

Temperatura pracy: od 0°C do + 40°C
Autoryzowany przedstawiciel w Europie:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637
Munich, Germany

[cs]

[E7]

CORSAIR MEMORY, Inc. 3aa8siga, 4e T08a 060pyAsaHe e &
cvoteertcTeme ¢ AupexTusy 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2011/65/
EC v 2009/125/EC. Konvie 0T opuruankara aeknapauus

33 CbOTBETCTBUE MOE A3 6bAE NONYYEHO Ha COrsair.com/
documentation.

PaGoTHa Temneparypa: 0°C ~ +40°C

YbAHOMOLEH NpeAcTasuTe 8 EBpona:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. prohlasuje, ze toto zafizeni
je vsouladu se smérnicemi 2014/30/EU, 2014/35/
EU, 2011/65/EU a 2009/125/ES. Kopii plivodniho
prohlaseni o shodé Ize ziskat na corsair.com/
documentation.

Provozniteplota: 0°C - +40°C

Opravnény zastupce v Evropé:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. deklareerib, et see

seadmed vastavad direktiividele 2014/30/EL,
2014/35/EL, 2011/65/EL ja 2009/125/EU. Originaal
vastavusdeklaratsiooni koopia saab aadressilt corsair.
com/documentation

Tootemperatuur: 0°C ~ +40°C

Volitatud esindaja Euroopas

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. SnAGveL 6Tt auTdg 0 E60MAMOU6G
GULOPPUOVETAL e TG OBNyiec 2014/30/EE, 2014/35/EE,
2011/65/EE kat 2009/125/EK. Eva avtiypado TN apIKAG
SiAwong oupppdwong propei va AndBei and tn sleuBuvan
corsair.com/documentation

Oeppokpacia hettoupyiag: 0°C ~ +40°C

0 ££0UCLOBOTNUEVOG EKTPGOWTOG 0TNY EUPIN:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. dearbhaionn go bhfuil an trealamh
seoi gcomhréir le Treoracha 2014/30/AE, 2014/35/AE,
2011/65/AE, agus 2009/125/CE. Is féidir c6ip den dearbhu
comhréireachta bunaidh a fhail ar corsair.com/documentation.
Teocht oibricchain: 0°C - +40°C

An t-ionadaf Gdaraithe san Eoraip:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. izjavljuje da je ova oprema u skladu
s Direktivama 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i
2009/125/EZ. Kopija originalne deklaracije o sukladnosti
moze se dobiti na corsair.com/documentation.

Radna temperatura: 0°C - +40°C

Ovlateni predstavnik u Europi

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. deklaré, ka sTiekarta atbilst
direktivam 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES un
2009/125/EK. Originalas atbilstibas deklaracijas kopiju
variegQt vietné corsair.com/documentation.

Darba temperatira: 0°C ~ +40°C

Pilnvarotais parstavis Eiropa

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. deklaruoja, kad sis jrenginys
atitinka direktyvy 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/
ESir2009/125/EB reikalavimus. Originalios atitikties
deklaracijos kopijg galima gauti adresu corsair.com/
documentation.

Darbine temperatara: 0°C ~ +40°C

|galiotasis atstovas Europoje

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

A CORSAIR MEMORY, Inc. kijelenti, hogy ez a
berendezés megfelel a 2014/30/EU, 2014/35/EU,
2011/65/EU és 2009/125/EK iranyelveknek. Az eredeti
megfeleldségi nyilatkozat masolatat a corsair.com/
documentationoldalon lehet beszerezni
Uzemihémérséklet: 0°C ~ +40°C

Az Eurépdaban felhatalmazott képviseld

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. tiddikjara li dan it-taghmir
huwa konformi mad-Direttivi 2014/30/UE, 2014/35/
UE, 2011/65/UE, u 2009/125/KE. Kopja tad-
dikjarazzjoni originali ta' konformita tista' tinkiseb minn
corsair.com/documentation.

Temperatura operattiva: 0°C ~ +40°C

Ir-rapprezentant awtorizzat fl-Ewropa

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germanys

[sK]

CORSAIR MEMORY, Inc. declara ca acest echipament
esten conformitate cu Directivele 2014/30/UE,
2014/35/UE, 2011/65/UE si 2009/125/CE. O copie a
declaratiei originale de conformitate poate fi obfinuta
la corsair.com/documentation

Temperatura de functionare: 0°C ~ +40°C
Reprezentantul autorizat in Europa

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. prehlasuije, ze tofo zariadenie
je vsulade so smernicami 2014/30/EU, 2014/35/

EU, 2011/65/EU a 2009/125/ES. Kdpia povodného
vyhlasenia o zhode méze byf ziskana na adrese corsair.
com/documentation.

Prevadzkova teplota: 0°C ~ +40°C

Autorizovany zastupca v Eurdpe:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637

Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. izjavlja, da je tfa oprema

v skladu z direktivami 2014/30/EU, 2014/35/EU,
2011/65/EU in 2009/125/ES. Kopijo ariginalne
izjave o skladnostilahko pridobite na corsair.com/
documentation

Obratovalna temperatura: 0°C - +40°C
Pooblasceni predstavnik v Evropi

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637
Munich, Germany

Customer Support: help.corsair.com

© 2026 CORSAIR MEMORY, Inc.
Allrights reserved. CORSAIR and the sails logo are registered trademarks of CORSAIR in the
United States and/or other countries. All other trademarks are the property of their respective owners.
Product may vary slightly from those pictured. 49-002621 AG




